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Afslag er gjort fakultativt, men det forudsættes, at 
en anmodning om fuldbyrdelse altid skal afslås, hvis 
den dom, som anmodningen om fuldbyrdelse vedrø- 
rer, er afsagt i strid med princippet om ne bis in idem. 

Det er ikke hensigten med den foreslåede bestem- 
melse, at de danske myndigheder af egen drift skal 
iværksætte en undersøgelse af, om der er afsagt en tid- 
ligere dom for forholdet i en anden stat end udstedel- 
sesstaten. 

Bestemmelsen er fastsat i medfør af den fakultative 
afslagsgrund i artikel 9, stk. 1, litra ac, i forslaget til 
rammeafgørelse. 

Der henvises i øvrigt til afsnit III, pkt. 3.2.7, i lov- 
forslagets almindelige bemærkninger. 
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Bestemmelsen indeholder en række afslagsgrunde, 
hvorefter anmodninger om fuldbyrdelse af afgørelser 
om fængselsstraf eller anden frihedsberøvende foran- 
staltning kan afslås. 

Ved vurderingen af, om anmodningen om fuldbyr- 
delse af en fængselsstraf eller anden frihedsberøvende 
foranstaltning her i landet skal afslås, vil det kunne til- 
lægges vægt, at mulighederne for at forbedre resocia- 
lisering for domfældte personer, som er et væsentligt 
hensyn bag forslaget til rammeafgørelsen, almindelig- 
vis må antages at være bedst i det land, hvor domfæld- 
te er statsborger og/eller har fast bopæl. Også den 
domfældtes eventuelle ønske om afsoning her i landet 
må antages at have betydning for domfældtes mulig- 
heder for resocialisering. Den domfældtes samtykke 
bør derfor kunne føre til, at en anmodning om fuldbyr- 
delse imødekommes efter en konkret vurdering, selv 
om en anmodning i øvrigt ville kunne afslås. 

Efter § 29 f  nr. 1, kan fuldbyrdelse afslås, hvis den 
fremsendte attest med anmodning om fuldbyrdelse af 
en afgørelse om fængselsstraf eller anden frihedsberø- 
vende foranstaltning er ufuldstændig eller i åbenbar 
uoverensstemmelse med den dom, der er afsagt i ud- 
stedelsesstaten. Et afslag begrundet i formmangler 
forudsætter dog, at udstedelsesstatens myndigheder er 
indrømmet en frist til at afhjælpe manglen og har sid- 
det denne overhørig, jf. § 29 g. Bestemmelsen inde- 
bærer, at de danske myndigheder, der modtager en 
mangelfuld anmodning, skal tage kontakt til den myn- 
dighed, der har anmodet om fuldbyrdelsen, med hen- 
blik på at få attesten suppleret eller berigtiget. Hvis 
myndigheden i udstedelsesstaten herefter ikke berigti- 
ger eller supplerer attesten inden for en rimelig frist, 
kan der træffes afgørelse om afvisning af anmodnin- 
gen om fuldbyrdelse efter forslaget til § 29 f, nr. 1. 

Hvis den domfældte har givet samtykke til, at den 
idømte sanktion skal fuldbyrdes her i landet, vil an- 
modningen om fuldbyrdelse kunne imødekqmmes ef- 
ter en konkret vurdering, selv om anmodningen ikke 
opfylder alle krav i § 48 i loven. 

Bestemmelsen er fastsat i medfør af den fakultative 
afslagsgrund i artikel 9, stk. 1, litra a, i forslaget til 
rammeafgørelse. 

Efter den foreslåede bestemmelse i § 29 f  nr. 2, kan 
fuldbyrdelse af fængselsstraf her i landet afslås, hvis 
den domfældte hverken er statsborger eller har fast 
bopæl her i landet. 

Bestemmelsen indebærer, at danske statsborgere og 
personer med fast bopæl her i landet som udgangs- 
punkt vil kunne afsone en idømt fængselsstraf her i 
landet, hvis de øvrige betingelser i loven måtte være 
opfyldt. Lovforslaget går dermed videre end ramme- 
afgørelsen, der kun forpligter medlemsstaterne til at 
modtage egne statsborgere, der bor her i landet, eller 
skal udvises hertil, jf. rammeafgørelsens artikel 3a, 
stk. 1, litra a og b. 

Ved vurderingen af om en domfældt har fast bopæl 
her i landet, skal der lægges vægt på, om den pågæl- 
dende har et lovligt opholdsgrundlag her i landet efter 
de udlændingeretlige regler, herunder varigheden af 
dette opholdsgrundlag, samt varigheden og graden af 
vedkommendes tilknytning til Danmark. 

For så vidt angår andre medlemsstaters statsborgere 
fremgår det af rammeafgørelsens præambelbetragt- 
ning nr. 9, at bestemmelserne i rammeafgørelsen bør 
anvendes i overensstemmelse med den ret til at færdes 
og opholde sig frit på medlemsstaternes område, der 
tillægges EU's borgere i henhold til EF-traktatens ar- 
tikel 18. Ifølge præambelbetragtning nr. 10 bør be- 
stemmelserne i rammeafgørelsen anvendes i overens- 
stemmelse med relevant fællesskabslovgivning, bl.a. 
direktivet om fri bevægelighed for personer inden for 
Den Europæiske Union 2004/3 8/EF (om unionsbor- 
geres og deres familiemedlemmers ret til at færdes og 
opholde sig frit på medlemsstaternes område). 

I almindelighed bør der meddeles afslag på afso- 
ning her i landet efter bestemmelsen, når den dom- 
fældte hverken har fast bopæl her i landet eller er 
dansk statsborger. Der vil således skulle foreligge helt 
særlige grunde for at imødekomme en anmodning om 
fuldbyrdelse i denne situation. 

Bestemmelsen er fastsat i medfør af den fakultative 
afslagsgrund i artikel 9, stk. 1, litra ab, i forslaget til 
rammeafgørelse. 

Der henvises i øvrigt til lovforslagets almindelige 
bemærkninger, afsnit III, pkt. 3.2.9. 


